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Český jazyk a literatura – profilová část maturitní zkoušky 

MATURITNÍ SEZNAM LITERÁRNÍCH DĚL PRO DÍLČÍ ÚSTNÍ ZKOUŠKU 
školní rok 2024/2025 

 
 
Světová a česká literatura do konce 18. století 
 

1. Vojtěch Zamarovský: Epos o Gilgamešovi  

2. Sofokles: Král Oidipus (překlad Ferdinand Stiebitz, Artur 2010) 

3. Bible Nový zákon (evangelium dle vlastního výběru) (ekumenický překlad, Česká biblická 

společnost 1985) 

4. William Shakespeare: Romeo a Julie (překlad Martin Hilský, Atlantis 2008) 

5. F. Villon: Malý a velký testament (překlad Gustav Francl, Garamond 2010) 

6. Jan Amos Komenský: Labyrint světa a ráj srdce  

7. Moliere: Lakomec (překlad Vladimír Mikeš, Artur 2008) 

8. Daniel Defoe: Robinson Crusoe (překlad Alber Vyskočil a Timotheus Vodička, Odeon 1975) 

 

Světová a česká literatura do konce 19. století  
 

9. Honoré de Balzac: Otec Goriot (překlad Božena Zimová, Státní nakladatelství krásné literatury 

1953)  

10. Viktor Hugo: Bídníci (překlad Zdeňka Pavlousková, Odeon 1975) 

11. Edgar Allan Poe: Jáma a kyvadlo a jiné povídky (Jáma a kyvadlo, Vraždy v ulici Morgue, 

Černý kocour) (překlad Josef Schwarz, Odeon 1987)  

12. Charles Baudelaire: Květy zla (překlad Svatopluk Kadlec, Garamond 2014) 

13. Karel Hynek Mácha: Máj  

14. Karel Havlíček Borovský: Tyrolské elegie  

15. Božena Němcová: Babička  

16. Karel Jaromír Erben: Kytice  

17. Alexandr Sergejevič Puškin: Evžen Oněgin (překlad Olga Mašková, Odeon 1987) 

18. Jan Neruda: Povídky malostranské  

19. Alois a Vilém Mrštíkové: Maryša  

20. Nikolaj Vasiljevič Gogol: Revizor (překlad Zdeněk Mahler, Artur 2010) 

21. Fjodor Michajlovič Dostojevský: Zločin a trest (překlad Jaroslav Hulák, Alpress 2014) 

22. Lev Nikolajevič Tolstoj: Anna Kareninová (překlad Petr Křička, Slovanské nakladatelství 1951) 

23. Henryk Sienkiewicz: Quo vadis (překlad Erich Sojka, Český klub 2009) 

 

Česká literatura 20. a 21. století  
 

24. Karel Čapek: Bílá nemoc  

25. Karel Čapek: Válka s mloky  

26. Karel Poláček: Bylo nás pět  

27. Jiří Voskovec, Jan Werich: Kat a blázen  

28. Vladislav Vančura: Markéta Lazarová  

29. Ivan Olbracht: Golet v údolí  

30. Jiří Wolker: Těžká hodina  

31. Jaroslav Hašek: Osudy dobrého vojáka Švejka za světové války (1. díl) 

32. Jan Eskymo Welzl: Třicet let na zlatém severu  
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33. Viktor Dyk: Krysař  

34. Jaroslav Seifert: Maminka  

35. Josef Škvorecký: Zbabělci  

36. Bohumil Hrabal: Ostře sledované vlaky  

37. Ladislav Fuks: Spalovač mrtvol  

38. Ota Pavel: Jak jsem potkal ryby  

39. Milan Kundera: Žert  

40. Václav Hrabě: Blues pro bláznivou holku  

41. Karel Kryl: Kníška  

42. Květa Legátová: Želary  

43. Jáchym Topol: Kloktat dehet  

44. Arnošt Lustig: Modlitba pro Kateřinu Horovitzovou  

45. Václav Havel: Audience  

46. Zdeněk Svěrák, Ladislav Smoljak: České nebe  

47. Vladimír Körner: Adelheid  

48. Vladimír Körner: Zánik samoty Berhof  

49. Kateřina Tučková: Vyhnání Gerty Schnirch  

 

Světová literatura 20. a 21. století  
 

50. Franz Kafka: Proměna (překlad Vladimír Kafka, B4U Publishing 2015) 

51. Guillaime Apollinaire: Pásmo (překlad Karel Čapek, Protis 2004)  

52. Erich Maria Remarque: Na západní frontě klid (překlad Ivana Parkmanová, Euromediagroup 

2011) 

53. Ernest Hemingway: Stařec a moře (překlad Daniel Deyl, F341 2012) 

54. Antoine de Saint-Exupéry: Malý princ (překlad Zdeňka Stavinohová, Albatros 2005) 

55. Romain Rolland: Petr a Lucie (překlad Jaroslav Zaorálek, Melantrich 1984) 

56. John Steinbeck: O myších a lidech (překlad Vladimír Vendyš, Alpress 2004) 

57. Francis Scott Fitzgerald: Velký Gatsby (překlad Lubomír Dorůžka, Dokořán 2011) 

58. Umberto Eco: Jméno růže (překlad Zdeněk Frýbort, Český klub 2008) 

59. Allen Ginsberg: Kvílení (překlad Jan Zábrana, Argo 2015) 

60. Jack Kerouac: Na cestě (překlad Michala Marková, Argo 2005) 

61. George Orwell: Farma zvířat (překlad Gabriel Gössel, Aurora 2004) 

62. Alexandr Solženicyn: Jeden den Ivana Děnisoviče (překlad Sergej Machonin, Leda 2011) 

63. Ray Bradbury: 451° Fahrenheita (překlad Josef Škvorecký a Jarmila Emmerová, Plus 2015) 

64. John Ronald Reuel Tolkien: Hobit (překlad František Vrba, Argo 2012) 

 

 

 


